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“Le cuenta al extranjero, o se la cuenta a si mismo la tragedia de Kliss, el que ha caído cómo
víctima del juego desagradable de los venecianos. Cómo ha sido sitiado del pasha de Bosnia con
diez mil soldados. Cómo el virrey español de Nápoles ha enviado barcos en ayuda, pero estos han
sido parados de flota de la República Sant Marco. Cómo a Corfu, el prelado Atanasio ha suplicado
de rodillas al comandante veneciano para ayudar Kliss, ademas de que el general croata George
Lencovici ha intentado romper el sitiado con la ayuda de los imperiales. Pero cómo todo esto han
sido solo palabras en el viento. George Lencovici ha sido derrotado, Kliss ha sido tomado a la
fuerza y los uskocs quemados vivos, cortados con sierras, se les batieron clavos grandes, fueron
escoriados vivos, escaldados y martirizados.”
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Traducido del roman histórico “Agila”, escrito Radu Theodoru .

Publicado bajo licencia Creative Commons BY-NC-ND

Enlace original del relato: ir al relato
Otros relatos del mismo autor: gioRgina
Más relatos de la categoría: Varios / otros
Muchos más relatos en: cortorelatos.com

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/deed.es_CO
https://www.cortorelatos.com/relato/46142/traduccion/
https://www.cortorelatos.com/autor/11110/giorgina/
https://www.cortorelatos.com/categoria/9/varios-otros/
https://www.cortorelatos.com
http://www.tcpdf.org

